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This is the eleventh in a series of papers dealing with Anatolian (Hittite) etymology. 
As in the previous papers, I will be using the glottalic model of Proto-Indo-European 
consonantism (more accurately, Proto-Indo-Anatolian consonantism — for details, cf. 
Bomhard 2024) followed, in parentheses, by the traditional reconstruction (on which, cf. 
Byrd 2018). 


According to Kloekhorst (2008:440), Hittite (3rd sg. pres. act.) kap-pu-u-e-zi ‘to 
count, to calculate' is a denominative formation from an unattested noun *kappu-. He 
also notes that “[t]he oldest forms of this verb clearly show that the -uue/a- inflection is 
original." He does not propose an etymology. 

Puhvel (1984—  .4:66— 69), on the other hand, translates Hittite (3rd sg. pres. act.) 
kap-pu-u-e-zi as 'to tally, to count, to reckon, to calculate'. He mentions a suggestion by 
Machek and Cop that kap-pu-u-e-zi may be derived from Proto-Indo-European *ko(m) 
plus a cognate of Old Church Slavic povati ‘to trust’. However, this suggestion is rightly 
treated with skepticism by Kloekhorst (2008:440). See also Tischler 1977— .1:494— 
496 and Friedrich 1991:99. 

The following forms are attested: (2nd sg. pres. act.) kap-pu-u-wa-si (OH/NS)!, 
ka-pu-u-e-Si (OH/NS), (3rd sg. pres. act.) kap-pu-u-ez-zi (MH/MS), kap-pu-u-e-ez-zi 
(MH/NS), [ka]p-pu-u-i-ez-z[i] (NS), kap-pu-u-wa-iz-zi (OH/NS), (2nd pl. pres. act.) 
kap-pu-u-wa-at-te-ni (NS), (3rd pl. pres. act.) kap-pu-u-en-zi (OS), kap-pu-u-an-zi 
(OH/?), kap-pu-u-wa-an-zi, kap-pu-wa-an-zi, kap-pu-u-wa-a-an-zi (NS), (1st sg. pret. 
act.) kap-pu-u-wa-nu-un, (2nd sg. pret. act.) kap-pu-u-et, (3rd sg. pret. act.) kap-pu-u-e- 
et (OH/MS), kap-pu-u-et (OH/MS), kap-pu-u-wa-it (NH), kap-pu-wa-it (OH/NS), (1st pl. 
pret. act.) kap-pu-u-wa-u-en, kap-pu-wa-u-en, (2nd pl. pret. act.) kap-pu-wa-at-ten 
(OH/NS), (3rd pl. pres. act.) kap-pu-u-e-er (OH/NS), kap-pu-u-wa-a-er (undated), (2nd 
sg. imp. act.) kap-pu-u-i (OH/NS), kap-pu-wa-i (OH/NS), kap-pu-u-wa-i (MH/NS), (3rd 
sg. imp. act.) kap-pu-u-ed-du (MH/NS), kap-pu-u-wa-id-du (MH/NS), (2nd pl. imp. act.) 
kap-pu-wa-at-te-en (MH/NS), kap-pu-u-wa-at-ti-en (MH/NS), (3rd pl. imp. act.) kap-pu- 
u-wa-an-du (MH/MS); (participle kap-pu-wa-an-t-, kap-pu-u-an-t-, kap-pu-u-wa-an-t-; 
(verbal noun) kap-pu-wa-u-wa-ar, kap-pu-u-wa-u-wa-ar, kap-pu-u-wa-u-ar; (impf.) kap- 
pu-us-ke/a- (MH/MS), kap-pu-u-us-ke/a- (MH/MS), kap-pu-is-ke/a- (MH/NS), kap-pu- 
u-e-es-ke/a- (NS). Note: Medial double writing indicates a voiceless bilabial stop. 


! Abbreviations: MH = Middle Hittite; MS = middle script; OS = old script; NS = new script. 
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There is also a derivative: (dat.-loc. sg.) kap-pu-es-ni (NS) ‘counting, calculation’, 
(abl.) kap-pu-u-e-es-na-az (MH/NS). 

The closest potential non-Anatolian cognates are found in Balto-Slavic: Slavic: 
Russian kopá [kona] ‘heap, pile; sixty sheaves of corn; three score eggs; fifty kopecks’; 
Czech kopa ‘heap, pile; shock (group of sixty units)’, (dial.) ‘hay-stack’; Slovak kopa 
‘shock (group of sixty units), heap, pile, hay-stack’; Polish kopa ‘shock (group of sixty 
units); hay-stack’; Bulgarian kopá ‘heap’; Serbo-Croatian kópa ‘hay-stack’; Slovenian 
kópa ‘hay-stack’. Cf. Derksen 2008:232 Proto-Balto-Slavic *kop-; Machek 1997:274; 
Trubaéev 1974— .11:10—12; Brückner 1985:254; Preobrazhensky 1951:349; Vasmer 
1953—1958.1:618. Baltic: Lithuanian kápas ‘grave, burial mound; tomb, barrow; (pl.) 
cemetery, burial ground, graveyard’; Latvian kaps ‘grave, burial mound; (pl.) cemetery’. 
Cf. Derksen 2015:225 Proto-Indo-European *(s)kop-; Smoczynski 2007.1:253—254; 
Fraenkel 1962—1965.1:217. 

We can speculate that both the Hittite and the Balto-Slavic forms come from a Proto- 
Indo-Anatolian *k’ap’- (*kop-) (vb.) ‘to collect, to gather, to accumulate, to heap up, to 
amass; to tally, to measure, to add up’, (n.) ‘heap, pile, collection, stack, lot, a number; 
tally, measure, measurement, count’. For the semantics, cf. Buck 1949:§12.21 COLLECT, 
GATHER. m 
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